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Ugovorno tijelo: Ministarstvo finansija Crne Gore – Direktorat za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći
Podrška pružanju usluga socijalne i dječje zaštite
Uputstvo za podnosioce prijedloga projekata
Budžetska linija:  IPA II – Višegodišnji akcioni program za Crnu Goru za zapošljavanje, obrazovanje i socijalne politike (2015-2017)
Referentni broj: EuropeAid/162650/ID/ACT/ME 
Rok za podnošenje sažetaka projekata: 19. april 2019. godine
Obavještenje 

Ovo je ograničeni poziv za dostavljanje prijedloga projekata. U prvom koraku, samo se sažetci projekata moraju dostaviti za ocjenjivanje (Dio “A” Aplikacionog obrasca za grant). Nakon toga, nosioci granta  koji uđu u uži izbor, biće pozvani da dostave pune aplikacione forme. Posle ocjene punih aplikacionih formi, sprovešće se provjera prihvatljivosti onih koje su preliminarno odabrane. Ova provjera će biti sprovedena na osnovu propratnih dokumenata koje Ugovorno tijelo bude zahtjevalo, kao i na osnovu potpisane „Izjave od strane nosioca granta”, koja se predaje zajedno uz punu aplikacionu formu.  
NAPOMENA: Ova verzija Uputstava za podnosioce prijedloga projekata na crnogorskom jeziku je samo kurtoazni prevod. U slučaju različite interpretacije ili bilo kakvog neslaganja između verzije na engleskom jeziku i prevoda, mjerodavnom će se smatrati isključivo verzija na engleskom jeziku kao jedina zvanična verzija dokumenta za ovaj Poziv za dostavljanje prijedloga projekata.
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1. PODRŠKA PRUŽANJU USLUGA SOCIJALNE I DJEČJE ZAŠTITE

1.1. OSNOVNE INFORMACIJE
Vlada Crne Gore od 2011. godine sprovodi sveobuhvatnu reformu sistema socijalne i dječije zaštite. U svojim ranijim fazama, reforma je realizovana u okviru projekta IPA 2010 “Reforma sistema socijalnog staranja i dječije zaštite – Unapređenje socijalne inkluzije”, a koji je realizovan od strane Ministarstva rada i socijalnog staranja (MRSS) i UN agencija (kancelarije UNICEF-a i UNDP-a). Reformske aktivnosti sprovedene u okviru ovog projekta bile su fokusirane na tri komponenete: (1) razvoj regulatornog okvira, uključujući podzakonske akte, (2) jačanje institucionalnog okvira kroz razvoj kapaciteta Direktorata za socijalno staranje i dječiju zaštitu i Direkcije za razvoj socijalnih usluga, posebno u oblasti planiranja i koordinacije razvoja usluga socijalne i dječije zaštite, osnivanje Zavoda za socijalnu i dječiju zaštitu i Socijalne inspekcije, reformu centara za socijalni rad i (3) podrška zainteresovanim stranama na lokalnom nivou u planiranju i pružanju usluga socijalne i dječije zaštite u zajednici i porodici, koje su u skladu sa opštim ciljem deinstitucionalizacije, kao i transformacija velikih rezidencijalnih institucija
. 
Kao rezultata ovih aktivnosti, uspostavljen je novi regulatorni okvir koji je obuhvatio niz mjera i politika, uključujući standarde kvaliteta za usluge, licenciranje pružalaca usluga i stručnih radnika, akreditaciju programa obuke itd; pripremljeni su lokalni planovi za socijalnu inkluziju i lokalni planovi akcije za djecu i uspostavljene su usluge socijalne i dječije zaštite u zajednici u 15 opština
; značajni napori su uloženi u razvoj hraniteljstva; pripremljeni su i usvojeni planovi za transformaciju rezidencijalnih ustanova. Međutim, da bi sistem bio održiv i efikasan u zaštiti prava i da bi odgovorio porebama korisnika, potrebne su i dalje intervencije.  
Na prvom mjestu, potrebna je podrška  uspostavljanju kontinuiteta i raznolikosti socijalnih usluga na lokalnom nivou. Stoga, grant šema “Podrška pružanju usluga socijalne i dječije zaštite” u okviru Višegodišnjeg akcionog programa za Crnu Goru za zapošljavanje, obrazovanje i socijalnu politiku (SOP 2015-2017)
 namjerava da odgovori  ovu potrebu pružanjem stručne i finansijske podrške za uspostavljanje i pružanje socijalnih usluga na lokalnom nivou.  
U tom pogledu, specifična uloga ove grant šeme jeste: (a) da podrži pružaoce usluga na lokalnom nivou u pružanju usluga koje će biti u skladu sa potrebama ranjivog dijela stanovništva i standardima kvaliteta, (b) da ih podrži u ostvarivanju profesionalnih i infrastrukturnih preduslova za licenciranje i (c) da razvije usluge socijalne i dječje zaštite na lokalnom nivou, koje će spriječiti institucionalni smještaj ili omogućiti deinstitucionalizaciju, podržavajući transformaciju rezidencijalnih ustanova zaštite. 
1.2. CILJEVI I PRIORITETI PROGRAMA 

Opšti cilj ovog poziva za dostavljanje prijedloga projekata jeste: ojačati sistem socijalne i dječije zaštite u Crnoj Gori. 

Specifični cilj ovog poziva za dostavljanje prijedloga projekata je: pružiti podršku daljem razvoju i kvalitetnom pružanju socijalnih usluga u zajednici na lokalnom nivou
; 

Prioriteti ovog poziva su sljedeći:
· Razvoj usluga socijalne i dječje zaštite na lokalnom nivou koje su u skladu sa potrebama korisnika i lokalnih zajednica
; 

· Podrška ciljevima deinstutionalizacije i decentralizacije i transformacije rezidencijalnih ustanova; i

· Podrška pružaocima usluga socijalne i dječije zaštite na lokalnom nivou u ispunjavanju zahtjeva procesa licenciranja. 

Ciljne grupe ovog poziva su sledeće kategorije: 
· Marginalizovane grupe i grupe u riziku od socijalne isključenosti
; 

Podnosioci predloga projekata moraju osigurati da su učesnici u projektnim aktivnostima predstavnici ciljne grupe.
1.3 Finansijska sredstva obezbjeđena od strane Ugovornog tijela     
Ukupan indikativni iznos koji je na raspolaganju u okviru ovog poziva je 2.941.176,47 EUR. Ugovorno tijelo zadržava pravo da ne dodijeli sva raspoloživa sredstva. 
Iznos bespovratnih sredstava (grantova)

Sva bespovratna sredstva (grantovi) dodjeljena u okviru ovog poziva za dostavljanje prijedloga projekata moraju potpadati između sljedećeg minimalnog i maksimalnog iznosa:

· minimalan iznos: 60 000 €

· maksimalan iznos: 200 000 €

Sva bespovratna sredstva (grantovi) dodjeljena u okviru ovog poziva za dostavljanje prijedloga projekata moraju biti između sljedećeg minimalnog i maksimalnog procenta ukupnih prihvatljivih troškova akcije:
· Minimalan procenat: 70% ukupnih prihvatljivih troškova akcije

· Maksimalan procenat: 95% ukupnih prihvatljivih troškova akcije (vidjeti takođe poglavlje  2.1.5). 
Preostali dio (tj. razlika između ukupnog budžeta za akciju i iznosa koji se traži od Ugovornog tijela) se mora pokriti iz drugih izvora koja nisu sredstva Evropske zajednice ili Evropskog fonda za razvoj.

2. PRAVILA ZA OVAJ POZIV ZA DOSTAVLJANJE PRIJEDLOGA PROJEKATA
Ova uputstva definišu pravila za podnošenje, odabir i sprovođenje akcija finansiranih u okviru ovog Poziva, u skladu sa Praktičnim vodičem, koji je primjenljiv na ovaj poziv (dostupan na Internetu na sljedećoj adresi: http://ec.europa.eu/europeaid/prag/document.do?locale=en).

2.1 Kriterijumi prihvatljivosti
Postoje tri seta kriterijuma prihvatljivosti, koji se odnose na:
(1) učesnike:
·     „nosilac granta“, tj. subjekat koji podnosi obrazac prijedloga projekta (2.1.1),
· ako ih ima, partnera/e, (tamo gdje nije drugačije navedeno, u daljem tekstu nosilac granta i njegov partner/i se zajedno  navode kao „podnosioci prijedloga projekata“) (2.1.1),
· i, ako ih ima, povezanog(e) subjekta(e) sa nosiocem granta i/ili partnerom(ima). (2.1.2);
(2) akcije:
Akcije za koje se mogu dodjeliti bespovratna sredstva (grant) (2.1.4);

(3) troškove:
· vrste troškova koji se mogu uzeti u obzir prilikom određivanja iznosa bespovratnih sredstava (granta) (2.1.5).
Prihvatljivost podnosilaca prijedloga projekata (tj. nosioca granta i partnera)
Nosilac granta
(1) Da bi bio prihvatljiv za dodjelu bespovratnih sredstava (granta), podnosilac prijedloga projekata mora biti:
· pravno lice, i
· neprofitno i/ili profitno, i
· posebna vrsta organizacije
, kao što je:

· nevladina organizacija/udruženje,

· Centar za socijalni rad 

· Institucija socijalne i dječije zaštite

· Lokalna samouprava
· Privatni pružalac usluga 
· osnovan u
 zemlji članici Evropske Unije ili nekoj od zemalja korisnica IPA instrumenta (kao što je propisano Regulativom (EU) br. 231/2014 Evropskog parlamenta i Savjeta od 11. marta 2014. kojom se uspostavlja Instrument za pretpristupnu pomoć (IPA II), i

Za britanske podnosioce predloga projekata: Imajte na umu da kriterijumi prihvatljivosti moraju biti ispunjeni tokom cijelog trajanja granta. Osim ako pravila prihvatljivosti specifična za sektor ne predviđaju drugačije
, ako se Ujedinjeno kraljevstvo povuče iz EU tokom perioda trajanja granta bez sklapanja sporazuma sa EU posebno osiguravajući da podnosioci predloga projekata iz Britanije i dalje budu prihvatljivi, prestaćete primati sredstva EU-a (dok, tamo gdje je to moguće, se nastavlja) ili će se zahtjevati da napuste projekat na osnovu člana 12.2 (e) sporazuma o dodjeli bespovratnih sredstava (granta). Ova obaveza se ne primjenjuje na međunarodne organizacije i 
· direktno odgovoran za pripremu i upravljanje akcijom sa partnerom/ima i povezanim subjektom/ima, a ne u funkciji posrednika, i
(2)
Potencijalni podnosioci prijedloga projekata ne mogu učestvovati u pozivu za dostavljanje prijedloga projekata ili dobiti bespovratna sredstva (grant) ukoliko se nalaze u bilo kojoj od situacija navedenih u poglavlju 2.6.10.1 Praktičnog vodiča;
Nosioci granta, partneri, povezani subjekti i, u slučaju pravnih lica, osobe koje imaju ovlašćenja za zastupanje, odlučivanje ili kontrolu nad nosiocem granta, partnerima i povezanim subjektima su obavještneni da, budu li u jednoj od situacija ranog otkrivanja ili isključenja u skladu sa Poglavljem 2.6.10.1 praktičnog vodiča, lični podaci (ime, pravo ime ako je fizičko lice, adresa, pravna forma i ime i pravo ime lica sa ovlašćenjem za zastupanje, odlučivanje ili kontrolu, ako je pravno lice) mogu da budu registrovani u sistemu ranog otkrivanja i isključivanja, a u vezi sa dodjelom ili izvršenjem ugovora o donaciji (grant ugovora) dotična lica ili entiteti obavješteni.
Dio A, Poglavlje 3 i Dio B Poglavlje 8 aplikacione forme za grant (’Izjava nosioca granta’), nosilac granta  mora izjaviti da on kao nosilac granta, partner(i) i povezani subjekt(i), ne potpadaju niti pod jednu od navedenih situacija.
Nosilac granta može da nastupi individualno ili sa partnerom(ima).
Ukoliko mu se dodijeli ugovor o bespovratnim sredstvima (grantu), nosilac granta postaće korisnik, identifikovan kao koordinator u Aneksu E3h1 (Posebni uslovi ugovora). Koordinator je glavni kontakt Ugovornom tijelu. On predstavlja i nastupa u ime svih ostalih su-korisnika (ukoliko ih ima) i koordinira izradu i sprovođenja akcije.
Partner(i)
Partneri učestvuju u izradi i sprovođenju akcije, a troškovi koje oni naprave su prihvatljivi na isti način kao i oni koje napravi nosilac granta.

Partneri moraju zadovoljiti kriterijume prihvatljivosti koji se primjenjuju i na samog nosioca granta.

Partneri  moraju potpisati mandat iz Dijela B poglavlje 4 aplikacione forme za grant.
(3)  Podnosiocima predloga projekata koji se nalaze na listama restriktivnih mjera EU (vidjeti Poglavlje 2.4 PRAG-a) u trenutku odluke o dodjeli, ugovor ne može biti dodjeljen 

Ukoliko dobije/u ugovor o bespovratnim sredstvima (grant), partner(i) (ukoliko ih ima) će postati korisnik(ci) u akciji (zajedno sa Koordinatorom).
Povezani subjekti
Povezani subjekt(i)
Nosilac granta i njegov(i) partner(i) mogu nastupiti sa povezanim subjektom(ima).

Samo sljedeća tijela se mogu smatrati povezanim subjektima sa nosiocem granta i/ili partnerom(ima):

Samo tijela koja su strukturalno povezana sa podnosiocima prijedloga projekata (tj. nosiocem granta ili partnerom), naročito kada je ta povezanost pravne ili kapitalne (novčane) prirode.
Ova strukturna povezanost obuhvata dva glavna pojma:

(i) 
Kontrolu, kao što je definisano Direktivom 2013/34/EU o godišnjim finansijskim izvještajima, konsolidovanim finansijskim izvještajima i povezanim izvještajima o određenim vrstama poslovnih poduhvata:
Tijela koja su povezana sa podnosiocima prijedloga projekata stoga mogu biti:
· Tijela koja su pod direktnom ili indirektnom kontrolom od strane podnosioca prijedloga projekta (ćerke kompanije ili podružnice prvog stepena). To, takođe, mogu biti tijela pod kontrolom od strane tijela koje je pod kontrolom podnosioca prijedloga projekta (unuke kompanije ili podružnice drugog stepena) i ovo isto važi i za dalje stepene kontrole;
· Tijela koja direktno ili indirektno kontrolišu podnosioca prijedloga projekta (matične kompanije). Na isti način, ovo mogu biti tijela koja kontrolišu tijelo koje kontroliše podnosioca prijedloga projekta;
· Tijela pod istom vrstom direktne ili indirektne kontrole kao podnosilac prijedloga projekta (sestre kompanije). 
(ii) 
Članstvo, tj. podnosilac prijedloga projekta se pravno definiše kao npr. mreža, federacija, udruženje u kojem predloženi povezani subjekti takođe učestvuju ili podnosilac prijedloga projekta učestvuje u istom tijelu (npr. mreži, federaciji, udruženju) kao i predloženi povezani subjekti.

Strukturna veza se po pravilu ne ograničava na akciju niti se uspostavlja isključivo u svrhu njenog sprovođenja. Ovo znači da bi ta strukturna veza postojala i nezavisno od dodjele bespovratnih sredstava (granta); treba da postoji i prije poziva za dostavljanje prijedloga projekata i važi i po završetku akcije. 
Kao izuzetak, neko tijelo se može smatrati povezanim sa podnosiocem prijedloga projekta čak i ako je strukturna veza uspostavljena isključivo u cilju sprovođenja akcije u slučaju tzv. “jedinog podnosioca prijedloga projekta“ ili „jedinog korisnika“. Jedini podnosilac prijedloga projekta ili jedini korisnik je pravno lice koje čini nekoliko tijela (grupa tijela) koja zajednički zadovoljavaju kriterijume za dodjelu bespovratnih sredstava (granta). Na primjer, udruženje formiraju njegovi članovi. 

Šta nije povezani subjekt?
Sljedeći subjekti se neće smatrati povezanim subjektima sa aplikantom:
· Tijela koja su potpisala ugovor ili pod-ugovor (o nabavci) sa podnosiocem prijedloga projekta, koja nastupaju kao koncesionari ili delegati za obavljanje javnih usluga podnosilaca prijedloga projekta

· Tijela koja primaju finansijsku podršku od podnosioca prijedloga projekta,

· Tijela koja sarađuju na redovnoj osnovi sa podnosiocem prijedloga projekta na temelju memoranduma o razumijevanju ili dijeljenja nekih sredstava

· Tijela koja su potpisala sporazum o konzorcijumu u okviru ugovora o bespovratnim sredstvima (granta) (osim ako ovaj sporazum o konzorcijumu nije doveo do stvaranja „jedinog podnosioca prijedloga projekta“ kako je to opisano u tekstu iznad).

Kako verifikovati postojanje zahtjevane veze sa podnosiocem prijedloga projekta?

Povezanost koja je rezultat kontrole može se posebno dokazati na osnovu konsolidovanih finansijskih izvještaja grupe tijela kojoj pripadaju podnosilac prijedloga projekta i njegovi predloženi povezani subjekti.
Povezanost koja rezultira iz članstva može se posebno dokazati na temelju statuta ili ekvivalentnog akta kojim se tijelo osniva (mreža, federacija, udruženje) koje podnosilac prijedloga projekta sačinjava ili u kojem učestvuje. 

Ako podnosioci prijedloga projekta dobiju ugovor o bespovratnim sredstvima (grantu), njihov(i) povezani subjekt(i) neće postati korisnik(ci) akcije i potpisnik(ci) ugovora o o bespovratnim sredstvima (grantu). Međutim, oni će učestvovati u izradi i sprovođenju akcije, a troškovi koje oni naprave (uključujući troškove napravljene za sprovođenje ugovora i finansijsku pomoć trećim stranama) mogu biti prihvaćeni i kao prihvatljivi troškovi, uz uslov da su u skladu sa svim relevantnim pravilima koja već važe za korisnika(e) u okviru ugovora o bespovratnim sredstvima (grantu). 
Povezani subjekt(i) mora(ju) zadovoljiti iste kriterijume prihvatljivosti kao i nosilac granta i partner(i). Oni moraju potpisati izjavu povezanog(ih) subjek(a)ta u Dijelu B poglavlje 5 aplikacione forme za grant. 

 Saradnici i podugovarači 
Sljedeća tijela nisu podnosioci prijedloga projekata niti povezani subjekti i nemaju obavezu potpisivanja „mandata za partnere“ ili „izjavu”  povezanih subjekata.
· Saradnici
Druge organizacije ili pojednici mogu biti uključeni u akciju. Takvi saradnici imaju stvarnu ulogu u akciji, ali ne mogu primati sredstva iz budžeta projekta, uz izuzetak dnevnica ili putnih troškova. Saradnici ne moraju da ispunjavaju kriterijume prihvatljivosti koji se spominju u poglavlju 2.1.1. Saradnici moraju biti pomenuti u Dijelu B, Poglavlje 6 – ’Saradnici koji učestvuju u akciji’ – aplikacione forme za grant. 

· Podugovarači 
Korisnicima i njihovim povezanim subjektima dozvoljeno je da dodeljuju ugovore podugovaračima. Saradnici ili povezani subjekt(i) ne mogu istovremeno biti podugovarači u projektu. Podgovarači podležu pravilima nabavki iznešenih u Aneksu IV standardnog Ugovora za bespovratnu pomoć (grant).

Prihvatljive akcije: akcije za koje može biti urađen prijedlog projekta 
Definicija:
Akcija se sastoji od grupe aktivnosti. 
Trajanje 
Inicijalno planirano trajanje akcije ne može biti kraće od 12 mjeseci niti duže od 24 mjeseca.
Sektori ili teme:
· Usluge socijalne i dječje zaštite
Lokacije
Akcije se moraju sprovoditi u Crnoj Gori
.
Vrste akcije 
· Akcije usmjerene na pružanje visokokvalietnih usluga socijalne i dječje zaštite koje su u skladu sa potrebama ranjive populacije i nacionalnim standardima kvaliteta;

· Akcije koje podržavaju pružaoce socijalnih usluga na lokalnom nivou u postizanju profesionalnih i infrastrukturnih preduslova za proces licenciranja; 

· Akcije koje podržavaju pružanje usluga socijalne i dječje zaštite na lokalnom nivou koje će spriječiti institucionalni smještaj ili omogućiti deinstitucionalizaciju ili transformaciju institucija
.
Sljedeće vrste akcija nijesu prihvatljive: 

· akcije nelicenciranih pružaoca usluga socijalne i dječije zaštite koje se isključivo odnose na aktivnosti za postizanje profesionalnih i infrastrukturnih preduslova za proces licenciranja i ne uključuju pružanje usluge nakon dobijanja licence;  
· akcije koje se odnose na pružanje usluga socijalne i dječije zaštite koje nijesu u skladu sa nacionalnim standardima kvaliteta. 

· akcije koje se odnose isključivo ili pretežno na pojedinačne stipendije za učešće na radionicama, seminarima, konferencijama i kongresima;
· akcije koje se bave isključivo ili pretežno pojedinačnim školarinama za studije ili kurseve osposobljavanja;

· akcije u kojima je značajan dio budžeta planiran za pružanje vanjskih usluga i ne obuhvata aktivno učešće podnosilaca prijedloga projekata (nosioca granta i partner(a));

· jednokratne akcije kao što su konferencije, okrugli stolovi, seminari ili slični događaji. Ove se akcije mogu finansirati samo ako čine dio šireg projekta

· akcije koje se bave isključivo ili pretežno akademskim istraživanjem i/ili studijama izvodljivosti;

· akcije povezane sa političkim ili religijskim aktivnostima

· akcije koje se bave pružanjem pomoći u vanrednim situacijama ili donacijama u dobrotvorne svrhe;

· akcije za sticanje profita.

Vrste aktivnosti
Vrste aktivnosti koje se mogu kvalifikovati za finansiranje u okviru ovog poziva:

· Razvijanje i pružanje usluga socijalne i dječje zaštite koje su u skladu sa lokalnim planovima za socijalnu inkluziju, standardima kvaliteta, planovima za deinstitucionalizaciju i nacionalnim prioritetima, kao što su, ali ne ograničavajući se na: 
· Usluge podrške za život u zajednici (dnevni boravak, pomoć u kući, stanovanje uz podršku, dnevni centar, personalna asistencija, pismeno i usmeno prevođenje na znakovni jezik i druge usluge podrške u zajednici, koje imaju za cilj podršku korisniku da ostane u porodici ili lokalnoj zajednici, ili da pripreme korisnika za samostalan život). 
· Savjetodavno-terapijske i socijalno-edukativne usluge (savjetovanje, terapija, mediacija, SOS telefon i druge usluge s ciljem prevazilaženja kriznih situacija i poboljšanja porodičnih odnosa). 
· Smještaj (smještaj kao porodični smještaj – hraniteljstvo, porodični smještaj, smještaj u jedinicama za hitni prijem – sklonište i drugi tipovi smještaja); i
· Priprema i sprovođenje intervencija, potrebnih kako bi usluge socijalne i dječje zaštite na lokalnom nivou zadovoljile porebe korisnika u lokalnim zajednicama ili potrebe pružaoca usluga za dobijanje licence, uključujući ali ne i ograničavajući se, na povećanje kapaciteta za pružanje usluga novim korisnicima, razvoj programa pružanja usluga i protokola, adaptaciju prostora, nabavku opreme itd;
· Priprema i sprovođenje planova za transformaciju rezidencijalnih institucija, uključujući razvoj usluga socijalne i dječije zaštite na lokalnom nivou, koji bi podržali proces deinstitucionalizacije. 
Navedena lista nije konačna, već samo ilustrativna, i odgovarajuće aktivnosti koje nisu gore spomenute, takođe će biti razmatrane za dodjelu bespovratnih sredstava.

Kupovina opreme i adaptacioni radovi
 u svrhu postizanja projektnih ciljeva ne smiju biti iznad 30% ukupnih prihvatljivih direktnih troškova projekta.

U slučaju da se u Finalnom izvještaju indikatori značajno razlikuju (tj. za više od 50%) od ciljnih vrijednosti postavljenih u projektnom prijedlogu, korsnik(ci) bespovratnih sredstava (grant korisnik(ci)) će podnijeti objašnjenje i obrazloženje zbog čega ciljna/e vrijednost/i nije/nijesu ispunjena/i. To objašnjenje bi trebalo imati formu kratkog sažetka, od maksimum dvije stranice. U slučaju da objašnjenje/obrazloženje bude neosnovano ili irelevantno, Ugovorno tijelo zadražava pravo da odbije Finalni izvještaj i sve prateće troškove. 
Finansijska podrška trećim stranama

Podnosioci projedloga projekata ne smiju predlagati finansijsku podršku trećim stranama.

Vidljivost

Podnosioci projedloga projekata moraju preduzeti sve neophodne korake radi publikovanja činjenice da Evropska unija finansira ili ko-finansira akciju. Koliko god je moguće, akcije koje su u potpunosti ili djelimično finansirane od strane Evropske unije moraju inkorporirati aktivnosti informisanja i komunikacija osmišljene za podizanje svijesti, među specifičnom ili opštom javnošću, o razlozima akcije i podršci EU za akciju u datoj zemlji ili regionu, kao i o rezultatima i uticaju ove podrške. 

Podnosioci projedloga projekata moraju poštovati ciljeve i prioritete i garantovati vidljivost finansiranja EU (vidjeti Priručnik za komunikaciju i vidljivost za vanjske akcije EU, objavljen od strane Evropske komisije na: http://ec.europa.eu/europeaid/funding/communication-and-visibility-manual-eu-external-actions_en).

Broj prijedloga projekata i bespovratnih sredstava (grantova) po podnosiocu prijedloga projekta

Nosilac granta ne može podnijeti više od dva (2) prijedloga projekta u okviru ovog Poziva.

Nosiocu granta se ne može dodijeliti više od jednog (1) granta u okviru ovog Poziva.
Nosilac granta može u isto vrijeme biti partner ili povezani subjekt u drugom prijedlogu projekta. 

Partner/povezani subjekt ne može biti partner ili povezani subjekt u više od jednom (1) prijedlogu projekta u okviru ovog Poziva.

Partneru/povezanom subjektu se ne može dodijeliti više od jednog (1) granta u okviru ovog poziva za dostavljanje prijedloga projekata.

Prihvatljivost troškova: troškovi koji se mogu uzeti u obzir za dodjelu bespovratnih sredstava (granta)
Samo „prihvatljivi troškovi“ mogu biti pokriveni bespovratnim sredstvimaa (grantom). Kategorije troškova koji se smatraju prihvatljivim i neprihvatljivim navedene su u tekstu ispod. Budžet predstavlja u isto vrijeme i procjenu troškova i maksimalni iznos za „prihvatljive troškove“. 

· Nadoknada prihvatljivih troškova mora biti zasnovana na nekoj od sljedećih formi ili na kombinaciji više njih:

· stvarni troškovi koje je/su napravio/li korisnik(ci) i povezani subjekt(i)
· jedna ili više pojednostavljenih opcija troškova.
Pojednostavljene opcije troškova mogu imati sljedeće forme:

· jedinični troškovi: obuhvataju sve ili određene specifične kategorije prihvatljivih troškova koji su jasno definisani unaprijed uz pomoć pozivanja na iznos po jedinici

· ukupne sume/paušal: obuhvataju u ukupnom pogledu sve ili specifične kategorije prihvatljivih troškova koji su jasno definisani unaprijed.

· finansiranje na osnovu fiksnih iznosa: obuhvata specifične kategorije prihvatljivih troškova koji su jasno definisani unaprijed putem primjenjivanja procenta koji je ex ante ustanovljen.
Pojednostavljene opcije troškova (POT) podjeljene su u dvije kategorije: 

1/” POT zasnovan na ostvarenju i rezultatima: ova kategorija uključuje troškove povezane sa output-ima, rezultatima, aktivnostima, isporukama u okviru određenog projekta (na primjer utvrđivanje ukupnog iznosa za organizaciju konferencije, ili za realizaciju određenog output-a/aktivnosti).  Gdje je to moguće i prikladno, ukupni iznosi, jedinični troškovi ili fiksne stope odrediće se na način koji omogućava njihovo plaćanje po ostvarenju konkretnih output-a i/ili rezultata. Ovaj tip POT-a može da bude predložen od strane korisnika (nije primjenljiv) u fazi predlaganja. U slučaju da komisija za ocjenjivanje i vrednovanje ponuda i Ugovorno tijelo nijesu zadovoljni sa kvalitetom obrazloženja, naknada na osnovu stvarno nastalih troškova je uvijek moguća.  
2/“druga/povratna POT”- Ova druga kategorija podrazumjeva pojednostavljene opcije troškova ugrađene u računovodstvenim praksama korisnika, za koje se smatra da je ex-ante procjena potrebna, s obzirom na potrebu dosledne primjene potrebnih uslova. Primjeri su: dodatak na plate da pokrije troškove vezane za naknade ili upotreba metode alokacije za raspodjelu troškova projektne kancelarije predviđenih u Opisu Akcije. U cilju korišćenja sistemske/povratne POT-a, računovodstvene prakse korisnika moraju biti pozitivno ocjenjene od strane revizorske ustanove zasnovane na standardima TORs-a obezbjeđenog od stane Komisije. Da bi se dobila naknada za ovu kategoriju POT-a, korisnik će se pozivati na prethodno dobijenu ex-ante procjenu u obrascu za obrazloženje budžeta. (aneks e3c).
Iznosi ili stope treba da budu zasnovani na procjenama koristeći objektivne podatake kao što su statistički podaci ili bilo koja druga objektivna sredstva ili sa naznakom za sertifikat ili povjerljivi istorijski podaci podnosilaca prijedloga projekata ili povezanih subjekat(a). Određivanje POT-a je moguće i kroz „stručne procjene“ sprovedene od strane interno dostupnih eksperata ili odrađene u skladu sa važećim pravilima. Eksperti moraju biti ili ovlašćeni revizori ili ovlašćene računovođe, ili osoblje Komisije, ali ne mogu da budu osoblje korisnika. Metode koje se koriste za definisanje iznosa ili stopa jediničnih troškova, ukupnih suma ili fiksnih iznosa moraju biti u skladu sa kriterijumima ustanovljenim u Aneksu K, i posebno moraju obezbijediti da troškovi odgovaraju samo stvarnim troškovima načinjenim od strane korisnika i povezanog/ih subjek(a)ta, da su u skladu sa njihovim računovodstvenim praksama, da nikakav profit ne bude ostvaren i da troškovi ne budu prethodno već pokriveni iz drugih izvora finansiranja (nije dozvoljeno dvostruko finansiranje). Za detalje o proceduri pogledajte Aneks K koji treba pratiti u zavisnosti od vrste ili iznosa troškova koji će se prijaviti kao PTO. 
Podnosioci prijedloga projekata koji predlažu ovaj oblik naknade moraju to i jasno naznačiti u radnom listu br.1 Aneksa B, svaku budžetku liniju/stavku/stavku prihvatljivih troškova relevantnih za ovaj oblik finansiranja, tj. dodati referencu velikim slovima na „JEDINIČNI TROŠAK“ (po mjesecu/po letu, itd.), „UKUPNO/PAUŠALA“ ili „FIKSNI IZNOS/STOPU“ u koloni Jedinica. (vidjeti primjer u Aneksu K). 
Dodatno, u Aneksu B, u drugoj koloni radnog lista br.2, „Obrazloženje procijenjenih troškova“po svakoj odgovarajućoj budžetskoj stavci ili liniji, podnosioci prijedloga projekata moraju: 

· opisati informacije i metode koje su koristili za određivanje iznosa jediničnih troškova, ukupnih iznosa i/ili fiksnih iznosa, na koje se odnose troškovi, itd za output ili rezultat zasnovan na POT-u. 
· jasno objasniti formule za izračunavanje finalnog prihvatljivog iznosa za POT zasnovan na output-u ili rezultat-u.

· pozvati se na prethodno dobijenu ex-ante procjenu za druge/povratne POT-a. 

U sluičaju POT zasnovanog na output-u ili rezultat-u, komisija za ocjenjivanje i vrednovanje ponuda i Ugovorno tijelo odlučuju da li da prihvate predložene iznose ili stope na osnovu privremenog budžeta koji su dostavili podnosioci prijedloga projekta, analizom činjeničnih podataka grantova koju su već sproveli podnosioci predloga projekata ili sličnih akcija. U slučaju da komisija za ocjenjivanje i vrednovanje ponuda i Ugovorno tijelo nijesu zadovoljni kvalitetom obrazloženja, naknada na osnovu stvarno nastalih troškova uvijek je moguća. 
Nije postavljen prethodni”prag” (ex-ante) za ukupan iznos finansiranja, koji može biti ovlašćen od strane Ugovornog tijela na osnovu pojednostavljenih opcija troškova. Druge/naknadne POT-a mogu da budu deklarisane samo ako su prethodno uspješno ex-ante ocjenjene.
Preporuke za dodjelu bespovratnih sredstava (granta) uvijek su uslovljene time da se provjerom, koja prethodi potpisivanju ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (granta), ne utvrde problemi koji bi zahtijevali izmjene budžeta (kao što su aritmetičke greške, nepreciznosti, nerealni troškovi i neprihvatljivi troškovi). Provjere mogu dovesti do zahtjeva za pojašnjenjima i mogu dovesti do toga da Ugovorno tijelo zatraži izmjene ili umanjenja da bi se takve greške ili nepreciznosti otklonile. Nije moguće da ove korekcije rezultiraju povećanjem bespovratnih sredstava (granta) ili procentom dijela EU ko-finansiranja. 

Stoga je u interesu podnosilaca prijedloga projekata da obezbijede realističan i ekonomičan budžet.
	Grant može biti u obliku jedinstvenog paušalnog iznosa pokrivajući sve prihvatljive troškove ili program rada. 

Mogu se odrediti pojedinačni paušalni iznosi na osnovu procjenjenog budžeta, koji treba da bude u skladu principima ekonomičnosti, efikasnosti i efektivnosti. Usklađenost sa ovim principima će biti ex ante provjerena tokom ocjenjivanja predloga projekata.
Prilikom odobravanja jednokratnih iznosa ovlašćeni službenik za ovjeravanje će se pridržavati uslova koji se primjenjuju na osnovu output-a ili rezultata PTO-a.
Kada se koristi ovaj oblik finansiranja, opis akcije će sadržati detaljne informacije o osnovnim uslovima koja pokreću plaćanje, uključujući, gdje je to primjenjivo, postizanje output-a ili rezultata. 


Ovlašćeni službenik može da smatra da su uobičajene prakse obračuna troškova korisnika u skladu sa uslovima koji se primjenjuju na pojednostavljene opcije troškova, ako su prihvaćene od strane nacionalnih vlasti u okviru uporednih finansijskih šema. U ovom slučaju grant korisnik će pokazati da je nacionalna vlast prihvatila prakse računovodstvenih troškova i moraće precizirati u kom kontekstu je ovo prihvatanje dato.. 
Komisija za ocjenjivanje i vrednovanje ponuda i Ugovorno tijelo će procjeniti da li je finansiranje šeme uporedivo i u slučaju pozitivnog ishoda razmotriće te prakse kao da su ex-ante ocjenjene od strane spoljnih revizora. 
Prihvatljivi direktni troškovi
Da bi bili prihvatljivi za Poziv za dostavljanje prijedloga projekata, troškovi moraju biti u skladu sa odredbama člana 14 Opštih uslova standardnog ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (granta) (vidjeti Aneks G u Uputstvima).

Plate zaposlenih u državnoj administraciji mogu biti prihvatljiv trošak u mjeri u kojoj se odnose na troškove aktivnosti koje dotična javna institucija inače ne bi sprovodila da nije ove akcije. 

Rezerva za nepredviđene situacije 
Rezerva za nepredviđene situacije koja ne prelazi 5% od direktnih prihvatljivih troškova može biti uključena u budžet Projekta. Ona može biti korišćena isključivo uz prethodno pismeno odobrenje od strane Ugovornog tijela. 
Prihvatljivi indirektni troškovi
Indirektni troškovi napravljeni u toku izvođenja projekta mogu biti prihvatljivi za finansiranje u paušalnom iznosu ne većem od 7% od ukupnih direktnih prihvatljivih troškova. Indirektni troškovi su prihvatljivi uz uslov da ne uključuju troškove koji su dodijeljeni drugoj budžetskoj stavci u standardnom ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava (grantu). Od nosioca granta može se tražiti da opravda traženi procenat prije potpisivanja ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (grantu). Međutim, kada se definiše paušalni iznos u Specijalnim uslovima za ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava (grantu), ne treba podnositi nikakvu dodatnu dokumentaciju.  

Ukoliko podnosioci prijedloga projekta ili povezani subjekat/i već koriste operativnu bespovratnu pomoć (grant) finansiranu od strane EU, oni ne mogu tražiti nadoknadu indirektnih troškova za načinjene troškove u okviru predloženog budžeta projekta.

Doprinosi u naturi
Doprinosi u naturi podrazumjevaju pružanje roba ili usluga korisniku(cima) ili povezanim subjektima besplatno od neke treće strane. Budući da doprinosi u naturi ne obuhvataju nikakav trošak za korisnike ili povezane subjekte, oni se ne smatraju prihvatljivim troškovima. 
Kao izuzetak, doprinosi u nature mogu uključivati troškove osoblja za volonterski rad u okviru akcije ili rada programa (koji su prihvatljivi troškovi).
Doprinosi u naturi od trećih strana u obliku volonterskog rada, verednuju se na osnovu jediničnih troškova određenih i ododbrenih od strane Ugovornog tijela., biće predstavljeni u procjenjenom budžetu , odvojeno od drugih prihvatljivih troškova (tj.kao prihvaćeni troškovi zajedno sa drugim doprinosima u naturi).
Voleonterski rad može iznositi do 50% ko-finansiranja. Za potebe računanja ovaj procenat, doprinosi u nature i drugo ko-finansiranje zasnivaće se na procjenama odrađenim od strane podnosioca prijedloga projekata. 

Kada procjenjeni troškovi uključuju volonterski rad, bespovratna pomoć (grant) neće premašiti procjenjene prihvatljive troškove izuzev troškova za volonterski rad. 
Doprinosi u naturi se ne mogu tretirati kao sufinansiranje. 
Međutim, ako opis predložene akcije predviđa doprinose u naturi, takvi doprinosi moraju biti obezbjeđeni. 

Neprihvatljivi troškovi
Sljedeći troškovi nisu prihvatljivi:
· dugovi i potraživanja po osnovu dugova (kamata);
· provizije za gubitke ili potencijalna buduća dugovanja;
· troškovi prijavljeni od strane korisnika i finansirani iz druge akcije ili programa rada koji se finansira iz granta Evropske Unije (uključujući putem EDF-a);
· kupovina zemljišta ili objekata, osim kada je to neophodno za direktnu realizaciju akcije, u tom slučaju vlasništvo se mora prenijeti u skladu sa članom 7.5 opštih uslova standardnog ugovora o bespovratnoj dodjeli sredstava (grantu), najkasnije do kraja akcije;
· gubici po osnovu razmjene valuta;
· porezi, carine i uvozne dažbine i nameti i/ili naknade sa istim efektom; 

· posebne naknade primjenjlive od strane regionalnih ili lokalnih vlasti ili posebni nameti u kontekstu izvršenja ugovora neproporcionalni sa troškovima uključenim u njihovo izvršenje sa jednakim efektom ili porezi;
· kreditiranje trećih strana;

· doprinosi u naturi;
· troškovi plata zaposlenih u državnoj administraciji, osim ako nije drugačije određeno u posebnim uslovima i samo u onoj mjeri koja se odnosi na troškove aktivnosti koje relevantna javna uprava ne bi sprovela sem ako akcije nisu preduzete; 
· bonusi (zasnovani na učinku) uključeni u troškove zaposlenih.
Etičke klauzule i kodeks ponašanja 
a) Odsustvo konflikta interesa
Podnosilac prijedloga projekata ne smije biti pod bilo kakvim uticajem konflikta interesa i u tom smislu ne smije imati jednak odnsos sa drugim podnosiocima predloga projekata ili učesnicima u akciji. Svaki pokušaj podnosioca prijedloga projekata da dobije povjerljive informacije, sklopi nezakonite sporazume sa konkurentima ili utiču na komisiju za ocjenjivanje i vrednovanje ponuda ili Ugovorno tijelo tokom procesa ispitivanja, razrjašavanja, ocjenjivanja i poređenja ponuda dovešće do odbijanja negove ponude i može rezultirati administrativnim kaznama u skladu sa važećom finansijskom uredbom. 
b) Poštovanje ljudskih prava kao i zakonodavstva u oblasti zaštite životne sredine i osnovnih standard rada
Podnosilac prijedloga projeketa i njegovo osoblje  moraju poštovati ljudska prava. Posebno i u skladu sa primjenjivim aktom, podnosioci predloga projekata koji su dobili ugovore moraju se pridržavati zakonodavstva o zaštiti životne sredine uključujući multilateralne sporazume za zaštitu životne sredine, i sa osnovnim standardima rada kako je primjenjivo i kako je definisano u relevantnim konvencijama Međunarodne Organizacije Rada. (kao što su konvencije o slobodi udruživanja  i kolektivno pregovaranje; eliminacija prisilnog i obaveznog rada; ukidanje dječijeg rada)
Nulta tolerancija za seksualno iskorišćavanje i seksualno zlostavljanje: 
Evropska komisija primjenjuje politiku nulte tolerancije u vezi sa svim pogrešnim radnjama koje imaju uticaja na profesionalni kredibilitet podnosioca predloga projekta

Fizičko zlostavljanje ili kažnjavanje, ili prijetnje fizičkog zlostavljanja, seksualnog zlostavljanja ili iskorišćavanja, uznemiravanje i verbalno zlostavljanje, kao i drugi oblici zastrašivanja. 

c) Anti korupcija i antipodmićivanje 
Podnosilac prijedloga projekata će poštovati sve važeće zakone i regulative i kodekse koji se odnose na anti-podmićivanje i anti-korupciju. Evropska komisija zadržava parvo da suspenduje ili otkaže finansiranje projekta, ako se bilo koja vrsta koruptivne prakse otkrije u bilo kojoj fazi procesa dodjele ili tokom izvršenja ugovora i ako Ugovorno tijelo ne preduzme sve odgovarajuće mjere da popravi situaciju. Za potrebe ove odredbe, “koruptivne prakse” su nuđenje mita, poklona, napojnica ili provizije bilo kojoj osobi kao podsticaj ili nagradu za obavljanje ili uzdržavanje od bilo kog akta koji se odnosi na dodjelu ugovora ili izvršenja ugovora zaključenim sa Ugovornim tijelom.
      d)  Neuobičajni komercijalni izdaci
Podnosioci predloga projekata će biti odbijeni ili ugovori raskinuti, ako se pokaže da je dodjela ili izvršenje ugovora dovelo do neuobičajnih komercijalnih troškova. Takvi neuobičajni komercijalni troškovi su provizije koje nijesu navedene u glavnom ugovoru ili ne proizilaze iz pravilno zaključenog ugovora koji se odnosi na glavni ugovor, provizije koje nijesu isplaćene u zamjenu za bilo koju stvarnu i legitimnu uslugu, provizije upućene na poresko utočište, provizije plaćene primaocu koji nije jasno indentifikovan ili provizije plaćene kompaniji koja izgleda kao sporedna kompanija.
Grant korisnici za koje se utvrdi da su platili neuobičajne komercijalne troškove za projekte koje finansira Evropska unije, u zavisnosti od ozbiljnosti posmatranih činjenica, biće podložni raskidu ugovora ili će biti trajno isključeni iz procesa dodjele EU/ERF sredstava. 
e) Kršenje obaveza, nepravilnosti i prevare
Ugovorno tijelo zadržava parvo da suspenduje ili otkaže procedure, ako se dokaže da je postupak dodjele bio predmet kršenja obaveza, nepravilnosti ili prevare. Ako se nakon dodjele ugovora otkrije kršenje obaveza, nepravilnosti ili prevara, Ugovorno tijelo se može uzdržati od zaključivanja ugovora. 
2.2.
KAKO SE PRIJAVITI I KOJE PROCEDURE SLIJEDITI 

Informacije u PADOR-u se u okviru ovog poziva neće koristiti.

2.2.1.
Sadržaj sažetka projekta

Prijedlozi projekata se moraju podnijeti u skladu sa instrukcijama koje se odnose na sažetak projekta i punu aplikacionu formu (obrazac) u okviru aplikacione forme za grant koja se nalazi u prilogu ovim uputstvima (Aneks A).

Podnosioci prijedloga projekata se moraju prijavljivati na engleskom jeziku.

Molimo imajte u vidu sledeće:

1. U sažetku projekta, vodeći aplikanti moraju dati samo procjenu traženog doprinosa EU, kao i indikativni procenat tog doprinosa u odnosu na prihvatljive troškove projekta. Detaljan budžet treba da dostave samo vodeći aplikanti koji budu pozvani da dostave punu aplikaciju u drugoj fazi.

2. Elementi navedeni u sažetku projekta ne mogu se mijenjati u punoj aplikacionoj formi. Doprinos EU ne može varirati od početne procjene za više od 20%. Vodeći aplikanti su slobodni da prilagode potreban procenat sufinansiranja u okviru minimalnog i maksimalnog iznosa i procenta sufinansiranja, kako je to navedeno u ovim smjernicama u odjeljku 1.3. Vodeći aplikant može zamijeniti koaplikanta ili pridruženi subjekt samo u opravdanim slučajevima (npr. stečaj inicijalnog koaplikanta zahtjeva ili pridruženog subjekta). U ovom slučaju novi koaplikant/pridruženi subjekt mora biti slične prirode kao i prvobitni. Glavni aplikant može da prilagodi trajanje akcije ako su se nepredviđene okolnosti izvan okvira aplikanata desile nakon podnošenja koncepta (sažetka) projekta i zahtevaju takvo prilagođavanje (postoji rizik da se akcija ne sprovede). U takvim slučajevima trajanje mora ostati unutar granica naznačenim u Uputstvima za za podnosioce prijedloga projekata. Objašnjenje/obrazloženje relevantne zamjene mora biti uključeno u popratnom pismu ili e-mailu. 
Sopstveno učešće podnosilaca prijedloga može biti zamijenjeno doprinosima drugih donatora u bilo koje vrijeme.

3. Ocjenjivaće se samo obrazac sažetka projekta. Stoga je od najveće važnosti da ovaj dokument sadrži SVE relevantne informacije koje se tiču akcije. Ne treba slati nikakve dodatne priloge.
Bilo kakva greška ili veće odstupanje u vezi sa stavkama nabrojanim u instrukcijama za sažetak  projekta ili bilo kakva bitnija nedosljednost u prijedlogu projekta (npr. ukoliko iznosi navedeni u budžetu nijesu usklađeni) može dovesti do odbijanja sažetka projekta.
Pojašnjenja će biti tražena samo ako informacije koje su navedene nisu dovoljno jasne, pa Ugovorno tijelo nije u mogućnosti da sprovede objektivnu procjenu. 

Ručno pisani sažetci projekta neće biti prihvaćeni.
2.2.2. Gdje i kako poslati sažetak projekta

Sažetak projekta zajedno sa pripadajućom kontrolnom listom
 i izjavom nosioca granta (pogledati poglavlje A, sekcije 2 i 3 aplikacione forme za grant) mora biti dostavljen u jednom originalu i tri (3) kopije u A4 formatu, u odvojenim povezima.
Mora se dostaviti i elektronska verzija sažetka projekta. CD-ROM ili USB sa sažetkom projekta u elektronskom formatu biće uključeni, zajedno sa verzijom na papiru, u zapečaćenoj koverti kao što je opisano u nastavku. Elektronska datoteka mora sadržati istu aplikaciju kao i priložena papirna verzija.
U slučajevima kada vodeći aplikant podnosi sažetke za više projekata (ukoliko je to dozvoljeno Uputstvima poziva), svaki od njih mora biti dostavljen odvojeno.
Spoljni koverat mora imati ispisan referentni broj i naziv poziva za dostavljanje prijedloga projekata, zajedno sa punim imenom i adresom nosioca granta, i rečenicom „Not to be opened before the opening session“ i „Ne otvarati prije zvaničnog otvaranja prijava“.

Sažetci projekata moraju biti dostavljeni u zapečaćenoj koverti preporučenom poštom, privatnom kurirskom službom ili putem lične dostave (dobija se potpisana i datirana potvrda o prijemu) na sljedeću adresu:

Poštanska adresa:

Ministarstvo finansija 

Direktorat za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)

Stanka Dragojevića 2, 81000 Podgorica, Montenegro
Adresa za ličnu dostavu:

Ministarstvo finansija

Direktorat za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)

Stanka Dragojevića 2,  81 000 Podgorica, Montenegro

Radno vrijeme Ministarstva finansija - Direktorata za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)  je od 7:00 do 15:00 časova. 

Sažeci projekata koji budu poslati bilo kojim drugim putem (npr. putem faksa ili e-mejla) ili isporučeni na neku drugu adresu biće odbijeni.
Nosilac granta mora provjeriti da li je njegov sažetak projekta kompletiran, tako što će koristiti kontrolnu listu (poglavlje A dio 2 aplikacione forme za grant). Nepotpuni sažeci projekata mogu biti odbijeni.
2.2.3. Rok za dostavljanje sažetaka projekata

Podnosiocima prijedloga projekata se skreće pažnja na činjenicu da postoje dva različita sistema za slanje sažetaka projekata: jedan je poštom ili privatnom kurirskom službom, a drugi je lična dostava.

U prvom slučaju, sažetak projekta mora biti poslat prije datuma za podnošenje, što se dokazuje datumom slanja pošiljke, evidentiranim na otpremnici poštankim žigom
. U drugom slučaju će potvrda o prijemu data u vrijeme dostave sažetka projekta služiti kao dokaz.

Rok za podnošenje sažetaka projekata je 19. april 2019. godine, a dokazuje se datumom slanja pošiljke evidentiranim na otpremnici ili poštanskom žigu. U slučaju lične dostave, rok za prijem je 19. april 2019. godine prije 14:30h sata po lokalnom vremenu, što se potvrđuje potpisanom i datiranom potvrdom o prijemu. Svaki sažetak projekta predat nakon isteka roka biće odbijen.

Ipak, iz razloga efikasnosti administracije, Ugovorno tijelo može odbiti svaku prijavu dostavljenu na vrijeme poštanskoj službi, ali primljenu iz bilo kojeg razloga izvan kontrole Ugovornog tijela, nakon datuma stupanja na snagu prvog koraka u ocjenjivanju sažetaka projekata, jer bi se u slučaju prihvaćanja sažetaka projekata koji su podneseni na vrijeme, ali su stigli kasno značajno odgodio postupak ocjenjivanja ili ugrozile već dostavljene i otvorene ponude (vidjeti indikativni kalendar u odjeljku 2.5.2).

2.2.4. Ostale informacije o sažecima projekata

Obavještenje o informativnim sesijama za ovaj poziv za dostavljanje predloga projekata biće objavljeno nakon objavljivanja poziva za dostavljanje prijedloga projekata na:

· web stranici Generalnog direktorata za međunarodnu saradnju i razvoj (EuropAid-a): 

https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome i
· web stranici Ugovornog tijela:

http://www.cfcu.gov.me/en/tenders/grants/open_calls
Pitanja mogu biti poslata elektronskim putem najkasnije 21 dan prije isteka roka za podnošenje sažetka projekta, uz jasnu naznaku o pozivu za podnošenje prijedloga projekata, na sljedeću adresu: 
        E-mail adresa:  cfcu@mif.gov.me 

Ugovorno tijelo nema obavezu da daje odgovore na pitanja dobijena nakon ovog datuma.
Odgovori će biti dati najkasnije 11 dana prije isteka roka za podnošenje sažetaka projekata.

Da bi se osigurao jednak tretman podnosilaca prijedloga projekata, Ugovorno tijelo ne može dati prethodno mišljenje o prihvatljivosti nosilaca granta, povezanog/ih subjek(a)ta, akcije ili specifičnih aktivnosti.
Neće biti pojedinačnih odgovora na pitanja. Sva pitanja i odgovori kao i druga važna obavještenja podnosiocima prijava tokom postupka evaluacije biće objavljeni po potrebi na veb stranici Generalnog direktorata za međunarodnu saradnju i razvoj: https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome kao i na veb sajtu Ugovornog tijela http://www.cfcu.gov.me/en/tenders/grants/open_calls. Stoga je preporučljivo redovno posjećivati gore pomenute internet stranice kako bi bili informisani o objavljenim pitanjima i odgovorima.

2.2.5. Pune aplikacione forme

Vodeći aplikanti koji budu pozvani da podnesu punu aplikaciju nakon prethodnog odabira sažetka projekta moraju to učiniti koristeći se dijelom B obrasca aplikacione forme za grant koji je priložen ovim smjernicama (Aneks A). Vodeći aplikanti treba da se strogo pridržavaju formata prijave za grant i popune paragrafe i stranice po redu.

Elementi koji su navedeni u sažetku projekta ne mogu biti izmijenjeni od strane glavnog aplikanta u punoj aplikaciji. Doprinos EU se ne može razlikovati od početne procjene za više od 20%, iako vodeći aplikanti mogu slobodno prilagoditi procenat potrebnog ko-finansiranja u okviru minimalnog i maksimalnog iznosa i procenta ko-finansiranja, kako je navedeno u ovim Uputstvima u sekciji 1.3. Vodeći aplikant može zamijeniti koaplikanta ili pridruženog subjekta samo u opravdanim slučajevima (npr. stečaj inicijalnog koaplikanta ili pridruženog subjekta). U ovom slučaju novi koaplikant/pridruženi subjekt mora biti slične prirode kao i prvobitni. Vodećii aplikant može da prilagodi trajanje akcije ako su se nepredviđene okolnosti izvan okvira aplikanata desile nakon podnošenja sažetka projekta i zahtijevaju takvo prilagođavanje (postoji rizik da se akcija ne sprovede). U takvim slučajevima trajanje mora ostati unutar granica naznačenih u Uputstvu za podnosioce prijedloga projekata. Objašnjenje/obrazloženje relevantne zamjene mora biti uključeno u popratnom pismo ili e-mailu.

Glavni aplikanti moraju podnijeti svoje pune aplikacione forme na istom jeziku na kojem su i njihovi sažetci projekata.

Molimo Vas da punu aplikacionu formu popunite pažljivo i što je moguće jasnije kako bi bila pravilno ocijenjena.

Bilo kakva greška u vezi sa tačkama navedenim u kontrolnoj listi (dio B, odjeljak 7 aplikacione forme za grant) ili bilo kakva velika nedoslednost u punoj aplikaciji (npr. ako su iznosi u radnim listovima budžeta nepotpuni) može dovesti do odbijanja aplikacije .

Pojašnjenja će se tražiti samo ukoliko su dostavljene informacije nejasne i na taj način sprečavaju Ugovorno tijelo da sprovede objektivno ocjenjivanje.

Ručno pisane aplikacije neće biti prihvaćene.

Imajte na umu da će samo pune aplikacione forme i objavljeni aneksi koji moraju biti popunjeni (budžet, logički okvir) biti proslijeđeni evaluatorima (i procjeniteljima, ako se koriste). Stoga je od najveće važnosti da ovi dokumenti sadrže SVE relevantne informacije koje se tiču akcije.

Uz punu aplikaciju glavni aplikant takođe mora da dostavi popunjene obrasce podataka o organizaciji (Aneks F) za glavnog aplikanta, svakog (ako ih ima) koaplikanta i svakog (ako ih ima) pridruženog subjekta
.

Ne treba slati dodatne priloge (anekse).
2.2.6. Gdje i kako poslati punu aplikaciju

Pune aplikacione forme (tj. puni prijavni formular, budžet, logički okvir i izjava od strane glavnog aplikanta) moraju biti dostavljene u zapečaćenoj koverti preporučenom poštom, privatnom kurirskom službom ili putem lične dostave (dobija se potpisana i datirana potvrda o prijemu) na niže navedenu adresu:
Poštanska adresa:

Ministarstvo finansija 

Direktorat za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)

Stanka Dragojevića 2, 81000 Podgorica, Montenegro
Adresa za ličnu dostavu:

Ministarstvo finansija

Direktorat za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)

Stanka Dragojevića 2,  81 000 Podgorica, Montenegro

Radno vrijeme Ministarstva finansija - Direktorata za finansiranje i ugovaranje sredstava EU pomoći (CFCU)  je od 7:00 do 15:00 časova.

Pune aplikacione forme koji budu poslate bilo kojim drugim putem (npr. putem faksa ili e-mejla) ili isporučene na neku drugu adresu biće odbijene.
Pune aplikacione forme moraju biti podnesene u jednom originalu i 3 kopije u A4 formatu. Puna aplikaciona forma, budžet i logički okvir takođe moraju biti dostavljeni u elektronskom formatu (CD-ROM ili USB) u posebnom i jedinstvenom fajlu (tj. aplikacija ne smije biti podijeljena u nekoliko različitih datoteka). Elektronska datoteka mora sadržati istu aplikaciju kao i priložena papirna verzija.

Kontrolna lista (odjeljak 7 dijela B grant aplikacione forme) i izjava glavnog podnosioca zahtjeva (odjeljak 8 dijela B grant aplikacione forme) moraju biti razdvojeni i dostavljeni u istoj koverti.

Ako vodeći aplikant šalje nekoliko različitih aplikacija (ukoliko je to dozvoljeno Uputstvima poziva), svaka mora biti poslata odvojeno.

Koverta mora da nosi referentni broj i naziv poziva za podnošenje prijedloga, zajedno sa punim imenom i adresom glavnog aplikanta, kao i sa riječima „Not to be opened before the opening session“ i „Ne otvarati prije zvaničnog otvaranja prijava“.

Aplikanti moraju da potvrde da je njihova prijava potpuna koristeći kontrolnu listu (odjeljak 7 dijela B grant aplikacione forme). Nepotpune prijave mogu biti odbijene.

2.2.7. Rok za dostavljanje punih aplikacionih formi

Aplikantima se skreće pažnja na činjenicu da postoje dva različita sistema za slanje punih aplikacionih formi: jedan je poštom ili privatnom kurirskom službom, a drugi je lična dostava.

U prvom slučaju, puna aplikacija mora biti poslata prije datuma za podnošenje, što se dokazuje datumom slanja pošiljke, evidentiranim na otpremnici, poštankom žigu. U drugom slučaju će potvrda o prijemu data u vrijeme dostave pune aplikacije projekta služiti kao dokaz.

Rok za podnošenje punih prijava će biti naveden u pismu upućenom glavnim aplikantima čija je aplikacija unaprijed odabrana.

Ipak, iz razloga efikasnosti administracije, Ugovorno tijelo može odbiti svaku prijavu dostavljenu na vrijeme poštanskoj službi, ali primljenu iz bilo kojeg razloga izvan kontrole Ugovornog tijela, nakon datuma stupanja na snagu prvog koraka u ocjenjivanju pune aplikacije, jer bi se u slučaju prihvaćanja punih aplikacija koje su podnešene na vrijeme, ali su stigle kasno značajno odgodio postupak ocjenjivanja ili ugrozile već dostavljene i otvorene ponude (vidjeti indikativni kalendar u odjeljku 2.5.2).

2.2.8. Ostale informacije o punim aplikacijama

Pitanja se mogu poslati elektronskim putem najkasnije 21 dan prije isteka roka za podnošenje punih aplikacija na niže navedenoj adresi, uz jasno navođenje poziva za dostavljanje prijedloga:

           E-mail adresa: cfcu@mif.gov.me
Ugovorno tijelo nema obavezu da daje odgovore na pitanja dobijena nakon ovog datuma.

Odgovori će biti dati najkasnije 11 dana prije isteka roka za podnošenje punih aplikacionih formi.

Da bi se osigurao jednak tretman podnosilaca punih aplikacija, Ugovorno tijelo ne može dati prethodno mišljenje o prihvatljivosti nosilaca granta, koaplikantima, povezanog/ih subjek(a)ta, ili akcija.

Neće biti pojedinačnih odgovora na pitanja. Sva pitanja i odgovori kao i druge važna obavještenja podnosiocima prijava tokom postupka evaluacije biće objavljeni po potrebi na veb stranici Generalnog direktorata za međunarodnu saradnju i razvoj: https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome kao i na veb sajtu Ugovornog tijela http://www.cfcu.gov.me/en/tenders/grants/open_calls. Stoga je preporučljivo redovno posjećivati gore pomenute internet stranice kako bi bili informisani o objavljenim pitanjima i odgovorima.

2.3. OCJENJIVANJE I ODABIR PRIJAVA
Prijave će se razmotriti i ocijeniti od strane Ugovornog tijela uz moguću pomoć spoljnih ocjenjivača. Sve prijave će biti ocijenjene prema sljedećim koracima i kriterijumima.
Ukoliko je tokom pregleda projekta utvrđeno da predložena aktivnost ne ispunjava kriterijume prihvatljivosti navedene u sekciji 2.1, aplikacija će biti odbijena isključivo po tom osnovu. 
(1) KORAK 1: OTVARANJE PONUDA, ADMINISTRATIVNA PROVJERA I OCJENA SAŽETKA PROJEKTA

        Tokom otvaranja i administrativne provjere, ocjenjivaće se sljedeće:
· Da li su ispoštovani rokovi. U suprotnom, aplikacija će automatski biti odbijena.

· Da li sažetak projekta zadovoljava sve kriterijume navedene u kontrolnoj listi (poglavlje 2, dio A aplikacione forme za grant). To uključuje i procjenu prihvatljivosti akcije. Ukoliko bilo koja od traženih informacija nedostaje ili je netačna, aplikacija može biti odbijena isključivo po tom osnovu i neće biti dalje ocjenjivana.
Sažeci projekata koji prođu ovu provjeru, biće ocjenjivanji po osnovu relevantnosti i dizajna predložene akcije.
Sažetku projekta se dodeljuje najviše 50 bodova u skladu sa raspodjelom prema donjoj tabeli za ocenjivanje. Ocenjivanje će takođe potvrditi usaglašenost sa instrukcijama predviđenim u uputstvima za sažetak projekta, koje se mogu naći u dijelu A aplikacione forme za grant.  

Kriterijumi ocjenjivanja su podijeljeni u sekcije i podsekcije. Svaka od podsekcija će dobiti ocjenu između 1 i 5 i to: 1 = veoma loše; 2 = loše; 3 = dovoljno; 4 = dobro; 5 = veoma dobro.

	
	Bodovi*

	1. Relevantnost akcije                                                                                              
	Pod-bodovi
	20

	1.1
Koliko je prijedlog projekta relevantan u odnosu na ciljeve i prioritete poziva za podnošenje prijedloga i za specifične teme/sektore/područja ili bilo koje druge specifične zahtjeve navedene u Uputstvima za podnosioce zahtjeva? Da li su očekivani rezultati aktivnosti usklađeni sa prioritetima definisanim u Uputstvima za aplikante (odjeljak 1.2)? *
	5
	

	1.2
Koliko je prijedlog projekta relevantan u odnosu na posebne potrebe i ograničenja ciljne zemlje (zemalja), regiona ili relevantnih sektora (uključujući sinergiju sa drugim inicijativama EU i izbegavanje ponavljanja)?
	5
	

	1.3
Koliko su jasno definisani i strateški odabrani oni koji su uključeni u prijedlog projekta (krajnji korisnici, ciljne grupe)? Da li su njihove potrebe jasno definisane i da li ih prijedlog adresira na odgovarajući način?
	5
	

	1.4
Da li prijedlog projekta sadrži specifične elemente dodatne vrijednosti (npr. inovacije, najbolje prakse)?
	5
	

	2. Dizajn akcije
	Pod-bodovi
	30

	2.1 Koliko je koherentna ukupna akcija? 

Da li prijedlog projekta ukazuje na očekivane rezultate koji će se postići akcijom? Da li logika intervencije objašnjava razloge za postizanje očekivanih rezultata?
	5x2**
	

	2.2
Da li dizajn odražava snažnu analizu problema i kapaciteta relevantnih aktera?
	5
	

	2.3
Da li dizajn uzima u obzir vanjske faktore (rizike i pretpostavke)?
	5
	

	2.4
Da li su aktivnosti izvodljive i konzistentne u odnosu na očekivane rezultate (uključujući vremenski okvir)? Da li su rezultati (ishod i uticaj) realni?
	5
	

	2.5
U kojoj mjeri prijedlog integriše relevantne elemente koji se odnose na više sektora, kao što su pitanja zaštite okoline/klimatskih promjena, promocija rodne ravnopravnosti i jednakih mogućnosti, potreba osoba sa invaliditetom, prava manjina i prava autohtonih naroda, mladih, borba protiv HIV/AIDS-a (ako postoji jaka rasprostranjenost u ciljnoj zemlji/regiji)? 
	5
	

	UKUPAN REZULTAT
	50


* Napomena: Rezultat 5 (veoma dobar) biće dodijeljen samo ako se prijedlog posebno odnosi na razvoj usluga socijalne i dječje zaštite u prioritetnim opštinama, kao što je navedeno u sekciji 1.2 (prioritet 1 programa) ovog Uputstva.
** ovaj rezultat se množi sa 2 zbog njegove važnosti
Kada se ocijene svi sažeci projekata, sastavlja se lista sa predloženim akcijama rangiranim prema ukupnom broju njihovih bodova.

Prvenstveno, samo sažetci sa rezultatom od najmanje 30 bodova će se smatrati preliminarno izabranim.
Zatim će broj sažetaka projekata biti skraćen, uzimajući u obzir rangiranje, na broj sažetaka projekata čiji je ukupan iznos traženih sredstava jednak procentu od najmanje 200 % od raspoloživog budžeta za ovaj poziv za dostavljanje prijedloga projekata. Iznos traženih sredstava svakog sažetka projekta će biti zasnovan na indikativnom finansijskom okviru za svaki lot, gdje je to relevantno.
Nakon ocjene sažetaka projekata, Ugovorno tijelo će poslati pisma svim nosiocima granta, sa naznakom da li je njihov prijedlog projekta dostavljen u roku, obaveštavajući ih o referentnom broju koji im je dodijeljen, kao i da li je ocijenjen sažetak projekta i koji su rezultati ocjenjivanja. Prethodno odabrani nosioci granta će nakon toga biti pozvani da dostave pune prijave.

(2) KORAK 2: OTVARANJE, ADMINISTRATIVNE PROVJERE I OCJENJIVANJE PUNE APLIKACIONE FORME 

Prije svega će se ocjenjivati sljedeće:  

· Da li je rok za dostavljanje ispunjen. U suprotnom, aplikacija će automatski biti odbijena.

· Da li puna aplikacija zadovoljava sve kriterijume navedene u kontrolnoj  listi (poglavlje 7, Dio B aplikacione forme za grant). To uključuje i procjenu prihvatljivosti akcije. Ukoliko bilo koja od traženih informacija nedostaje ili je netačna, aplikacija može biti odbijena po tom isključivom osnovu i neće biti dalje ocjenjivana.
Pune aplikacione forme koje prođu ovu provjeru, biće dalje ocjenjivane po osnovu kvaliteta, uključujući i predloženi budžet i kapacitete podnosilaca prijedloga projekata i povezanih subjekata. One će se ocjenjivati po osnovu kriterijuma ocjenjivanja u donjoj tabeli za ocjenjivanje. Postoje dvije vrste ocjenjivanja: kriterijimi za odabir i  kriterijumi za dodjelu.

Kriterijumi za odabir pomažu u ocjeni operativnih kapaciteta podnosilaca prijedloga projekata i povezanih/og subjek(a)ta i finansijskih kapaciteta nosioca granta i služe da provjere da oni:

· imaju stabilan i dovoljan izvor finansiranja za održavanje svojih aktivnosti kroz period u kom će projekat biti sproveden, i gdje je to prikladno, učestvovanje u njihovom finansiranju (ovo se odnosi samo za vodeće aplikante);

· imaju upravljačke kapacitete, profesionalne kompetencije i kvalifikacije potrebne za uspješan završetak predložene akcije. Ovo se odnosi i na aplikante i na bilo koje povezane subjekte. 

Kriterijumi za dodjelu  pomažu u procjeni kvaliteta projekata u odnosu na ciljeve i prioritete navedene u Uputstvima, kao i u dodjeli bespovratnih sredstava (grantova) projektima koji uvećavaju ukupnu efektivnost poziva za dostavljanje prijedloga projekata. Oni pomažu u odabiru projekata za koje Ugovorno tijelo može biti sigurno da je u skladu sa ciljevima i prioritetima. Oni pokrivaju relevantnost akcije, konzistentnost sa ciljevima poziva za dostavljanje prijedloga projekta, kvalitet, očekivani uticaj, održivost i isplativost.

Bodovanje: 

Tabela za ocjenjivanje je podijeljena u sekcije i podsekcije. Svaka od podsekcija će dobiti ocjenu između 1 i 5 i to: 1 = veoma loše; 2 = loše; 3 = dovoljno; 4 = dobro; 5 = veoma dobro.
Tabela za ocjenjivanje
	Odjeljak
	Maksimalni rezultat

	1. Finansijski i operativni kapacitet
	20

	1.1
Da li aplikanti i, gdje je primjenjivo, povezani subjekti, imaju dovoljno iskustva u upravljanju projektima?
	5

	1.2
Da li aplikanti i, gdje je primjenjivo, povezani subjekti, imaju dovoljnu tehničku ekspertizu? (posebno poznavanje materije kojom će se baviti)
	5

	1.3
Da li aplikanti i, gdje je primjenjivo, povezani subjekti, imaju zadovoljavajuće upravljačke kapacitete? (uključujući osoblje, opremu i sposobnost da upravljaju budžetom akcije)? 
	5

	1.4
Da li nosilac granta ima stabilne i dovoljne izvore finansiranja?
	5

	2. Relevantnost akcije   
	20

	Rezultat ocjenivanja sažetka projekta se ovdje unosi
	

	3. Dizajn akcije
	15

	3.1
Koliko je koherentan dizajn akcije? Da li prijedlog projekta ukazuje na očekivane rezultate koje će se postići akcijom? Da li logika intervencije objašnjava razloge za postizanje očekivanih rezultata? Da li su predložene aktivnosti odgovarajuće, praktične i konzistentne sa predviđenim rezultatima i ishodom?
	5

	3.2
Da li prijedlog/logički okvir uključuje vjerodostojnu polaznu osnovu, ciljne vrijednosti i izvore verifikacije? Ako ne, da li je predviđena osnovna studija (i da li je studija budžetirana na odgovarajući način u prijedlogu projekta)?
	5

	3.3
Da li dizajn predloženog projekta odražava snažnu analizu problema i kapaciteta relevantnih aktera?
	5

	4. Pristup implementaciji
	15

	4.1
Da li je akcioni plan za sprovođenje akcije jasan i izvodljiv? Da li je vremenski okvir realan?
	5

	4.2
Da li predlog uključuje efektivan i efikasan sistem monitoringa? Da li je planirana evaluacija (prethodna, tokom ili/i na kraju implementacije)?
	5

	4.3
Da li je nivo uključenosti i učešća partnera i povezanih subjekata u projektu zadovoljavajući?
	5


	5. Održivost akcije  
	15

	5.1
Da li je vjerovatno da će akcija proizvesti opipljiv uticaj na ciljne grupe?
	5

	5.2
Da li je vjerovatno da će akcija imati višestruke efekte ,uključujući obim za ponavljanje, širenje, kapitalizaciju iskustva i razmjenu znanja)?
	5

	1.1. 5.3
Da li su očekivani rezultati predložene akcije održivi?:
- Finansijski (npr. finansiranje naknadnih aktivnosti, izvori prihoda za pokrivanje svih budućih troškova rada i održavanja nakon što se finansiranje završi)
- Institucionalno (da li će strukture koje omogućavaju nastavak aktivnosti biti uspostavljane do kraja projekta? Da li će biti lokalnog "vlasništva" nad rezultatima projekta?)

- Na nivou donošenja odluka-kreiranja politika (gdje je primjenljivo) (kakav će biti strukturni uticaj akcije  – npr. da li će dovesti do poboljšanja zakonodavstva, kodeksa ponašanja, metoda , itd.)

- Ekološki (gdje je primjenljivo) (da li će akcija  imati pozitivan/negativan uticaj na životnu sredinu)
	5


	6. Budžet i isplativost akcije  
	15

	6.1
Da li su aktivnosti adekvatno prikazane u budžetu?
	/ 5

	6.2
Da li je odnos između predviđenih troškova i očekivanih rezultata zadovoljavajući?
	/ 10

	Maksimalni rezultat
	100


Ukoliko je ukupan zbir bodova za sekciju 1 (finansijski i operativni kapaciteti) manji od 12, prijedlog projekta neće biti prihvaćena. Ako je rezultat za barem jedan od podsekcija u sekciji 1- broj bodova 1, prijedlog projekta takođe neće biti prihvaćen.

Ako se vodeći aplikant prijavljuje bez ko-aplikanata ili pridruženih subjekata, rezultat za tačku 3.3 će biti 5 osim ako je uključivanje ko-aplikanata ili povezanih subjekata obavezno prema Uputstvu za podnosioce prijedloga projekata.

Preliminarni odabir

Nakon ocjenjivanja, biće napravljena rang lista projekata u skladu sa bodovima koje su dobili. Projekti sa najvišim brojem bodova će biti privremeno odabrani, dok se ne dostigne limit raspoloživog budžeta za ovaj poziv za dostavljanje projekata. Pored toga, biće napravljena i rezervna lista u skladu sa istim kriterijumima. Ova lista će se koristiti ako više sredstava postane dostupno tokom perioda važenja rezervne liste.

(3) KORAK 3: VERIFIKACIJA PRIHVATLJIVOSTI PODNOSILACA PROJEKATA I POVEZANIH(OG) SUBJEK(A)TA 

Provjera prihvatljivosti će biti sprovedena na osnovu propratne dokumentacije tražene od strane Ugovornog tijela (vidjeti sekciju 2.4). Ista će biti sprovedena samo  za projekte koji su preliminarno odabrani u skladu sa njihovim bodovima i u okviru raspoloživog budžeta za ovaj poziv za dostavljanje projekata.
· Izjava nosioca granta (poglavlje 8, dio B aplikacione forme za grant) će biti upoređena sa propratnom dokumentacijom koju je dostavio vodeći aplikant. Bilo koji nedostajući propratni dokument ili bilo kakvo neslaganje između Izjave vodećeg aplikanta i propratnih dokumenata može voditi ka odbijanju aplikacije isključivo po tom osnovu. 

· Prihvatljivost podnosilaca projekata i povezanih(og) subjek(a)ta će biti verifikovana u skladu sa kriterijumima datim u sekcijama 2.1.1, 2.1.2 i 2.1.3.

Svaki odbijeni prijedlog projekta aplikacija biće zamijenjen sljedećim najbolje rangiranim prijedlogom sa rezervne liste koji se uklapa u raspoloživa finansijska sredstva ovog poziva za dostavljanje projekata.
2.4 PODNOŠENJE PROPRATNE DOKUMENTACIJE ZA PRELIMINARNO ODABRANE PROJEKTE
Vodeći aplikant/nosilac granta čiji je projekat preliminarno odabran ili se nalazi na rezervnoj listi, biće obaviješten od strane Ugovornog tijela u pisanoj formi. Od njega će se zahtjevati da dostavi sljedeća dokumenta, kako bi se omogućilo Ugovornom tijelu da potvrdi prihvatljivost nosioca granta, partnera (ako ih ima) i povezanih subjekata
 (ako ih ima):

1. Statuti ili osnivački akti organizacije nosioca granta, svakog partnera (ako ih ima) i svakog povezanog subjekta
22 (ako ih ima). Ova obaveza se ne odnosi na međunarodne organizacije koje imaju potpisan okvirni sporazum sa Evropskom komisijom.
2. Kopija najnovijih finansijskih izvještaja nosioca granta (konačni bilans stanja i bilans uspeha za prethodnu finansijsku godinu za koju su zatvoreni računi)
23 . Kopija najnovijih finansijskih izvještaja nije potrebna od partnera (ako ih ima), a ni od povezanih subjek(a)ta (ako ih ima). 
3. Obrazac o pravnom statusu (vidjeti aneks D ovog Uputstva) uredno popunjen i potpisan od strane svakog od podnosilaca (tj. od strane nosioca granta i od strane svakog partnera (ako ih ima), sa propratnim dokumentima koja se traže uz njih. Ukoliko podnosilac već ima potpisan ugovor sa Ugovornim telom, umjesto Obrasca o pravnom statusu i propratnih dokumenata, može biti predat broj o pravnom statusu ukoliko u međuvremenu nije došlo do promjene njegovog pravnog statusa. 
4. Obrazac za finansijsku identifikaciju nosioca granta (ne partnera) u skladu sa modelom priloženim u aneksu E ovog Uputstva, ovjeren od strane banke preko koje će plaćanja biti vršena. Pomenuta banka mora biti locirana u državi u kojoj je registrovan nosilac granta. Ukoliko je nosilac granta već podnio obrazac o finansijskoj identifikaciji nekada ranije za ugovor, gde je Evropska komisija bila nadležna za plaćanja i namjerava da koristi isti bankovni račun, kopija starog obrasca o finansijskoj identifikaciji može biti predata.
Dokumenta moraju biti podnijeta kao original, fotokopija ili skenirana verzija (tj. da su vidljivi pečati, potpisi i datumi) pomenutih originala.

U slučaju kada dokumenta nijesu na jednom od zvaničnih jezika Evropske unije ili na jeziku zemlje u kojoj se realizuje projekat, prevod na engleski jezik relevantnih djelova ovih dokumenata kojima se dokazuje prihvatljivost nosioca granta i gdje je primjenljivo, partnera i povezanih lica, mora biti priložen u cilju analiziranja prijave.

Ukoliko su ova dokumenta na jednom od zvaničnih jezika Evropske unije koji nije engleski, snažno se preporučuje, u svrhu efikasnog ocjenjivanja, da se obezbijedi prevod relevantnih djelova dokumenata koji dokazuju prihvatljivost nosioca granta i, gdje je potrebno, partnera i povezanog subjekta na engleski jezik. 
Ako gore pomenuta propratna dokumenta nisu dostavljena prije krajnjeg roka navedenog u zahtjevu za propratnom dokumentacijom poslatom nosiocu granta od strane Ugovornog tijela, prijava može biti odbijena.
Nakon provjere propratne dokumentacije, evaluaciona komisija će donijeti konačnu preporuku Ugovornom tijelu koje će donijeti odluku o dodjeli granta.

Napomena: Ukoliko Ugovorno tijelo nije zadovoljno snagom, čvrstinom i garancijom koju nudi strukturna veza između jednog od podnosilaca prijedloga projekata i njegovih povezanih subjekata, ono može da zahtijeva dostavljanje dokumenata koja nedostaju, omogućavajući njihovo prenošenje na  partnera. Ako su dostavljeni za partnera svi dokumenti koji nedostaju, i pod uslovom da su ispunjeni svi neophodni kriterijumi prihvatljivosti, navedeno lice postaje partner za sve namjene. Nosilac granta mora da dostavi aplikacionu formu revidiranu u skladu sa tim.
2.5 OBAVJEŠTENJE O ODLUCI UGOVORNOG TIJELA
2.5.1. Sadržaj odluke

Nosioci granta će biti obaviješteni pismenim putem o odluci Ugovornog tijela u vezi sa njihovim prijedlogom projekta i, ukoliko je odbijena, razloge za donošenje takve negativne odluke.

Ukoliko podnosilac projekta smatra da je oštećen zbog greške ili neregularnosti nastalih u toku procesa dodjeljivanja bespovratnih sredstava, može podnijeti žalbu. Vidjeti sekciju 2.4.15 Praktičnog vodiča.
Podnosioci projekta, ukoliko su to pravna lica, lica koja imaju ovlašćenja za zastupanje, donošenje odluka ili kontrolu nad njima, obavještavaju se da, ako su u jednoj od situacija ranog otkrivanja ili isključenja, njihovi lični podaci (ime, ime i prezime ako je fizičko lice, adresa, pravni oblik i ime i prezime lica sa ovlašćenjem za zastupanje, odlučivanje ili kontrolu, ako je pravno lice) mogu biti registrovani u sistemu ranog otkrivanja i isključivanja, i saopšteni zainteresovanim licima i entitetima u vezi sa dodjelom ili izvršenjem ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

Za više informacija, možete pogledati izjavu o privatnosti dostupnoj na: http://ec.europa.eu/budget/explained/management/protecting/protect_en.cfm
2.5.2. Indikativni rokovi

	
	DATUM
	VRIJEME

	1.
Informativni sastanak (ako ih ima)
	Datum i vreme će biti objavljeni u roku od 15 dana od dana objavljivanja ovog poziva za podnošenje prijedloga  projekata (vidi gore 2.2.4)

	2.
Rok za traženje svih pojašnjenja od strane Ugovornog tijela
	29. mart 2019. godine
	15:00h

	3.
Poslednji dan na koji će pojašnjenja biti izdata od strane Ugovornog tijela
	8. april 2019. godine
	-

	4.
Krajnji rok za podnošenje sažetka projekta
	19. april 2019. godine
	14:30h

	5.
Informacije za nosioca granta o otvaranju, administrativnoj provjeri i ocjeni sažetka projekta (Korak 1)
	6. jun 2019. godine
	-

	6. Poziv za slanje punih aplikacionih formi
	6. jun 2019. godine 
	-

	7. Krajnji rok za podnošenje pune aplikacione forme
	22. jul 2019. godine
	-

	8.
Informacije nosiocima granta o evaluaciji punih aplikacionih formi (Korak 2)
	3. septembar 2019. godine
	-

	9.
Obavještenje o dodjeli (nakon provjere prihvatljivosti) (Korak 3)
	10. oktobar  2019. godine
	-

	10.
Potpisivanje ugovora
	13. decembar  2019. godine 
	-


Sva vremena su u okviru vremenske zone države u kojoj se Ugovorno tijelo nalazi.
Ovaj indikativni raspored odnosi se na privremene datume (osim za datume 2, 3 i 4) i može biti ažuriran od strane Ugovornog tijela tokom postupka. U takvim slučajevima, ažurirani raspored će biti objavljen na web stranici Generalnog direktorata za međunarodnu saradnju i razvoj: https://webgate.ec.europa.eu/europeaid/online-services/index.cfm?do=publi.welcome kao I na veb stranici Ugovornog tijela: http://www.cfcu.gov.me/en/tenders/grants/open_calls
2.6  USLOVI KOJI SE PRIMENJUJU ZA SPROVOĐENJE PROJEKTA NAKON ODLUKE UGOVORNOG TIJELA DA DODIJELI BESPOVRATNU POMOĆ (GRANT)

Nakon odluke o dodjeli bespovratnih sredstava (granta), svakom korisniku biće ponuđen na potpisivanje ugovor zasnovan na standardnom ugovoru (pogledati Aneks G Uputstva). Potpisivanjem aplikacione forme (Aneks A ovog Uputstva), podnosioci projekta prihvataju, u slučaju da im bude odobrena bespovratna pomoć (grant), ugovorne uslove iznijete u Standardnom ugovoru. U slučaju kada je koordinator organizacija čiji su stubovi pozitivno ocijenjeni, on će potpisati ugovor o doprinosu na osnovu obrasca ugovora o doprinosu. U ovom slučaju se ne primjenjuju reference na odredbe standardnog ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i njegovih aneksa. Reference u ovim smjernicama na ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava će se smatrati kao pozivanje na relevantne odredbe Ugovora o grantu.

Ugovori o sprovođenju
Ukoliko sprovođenje akcije zahtijeva da korisnik/ici i povezani subjekti (ako ih ima) sklapaju ugovore o nabavci, ti ugovori moraju biti dostavljeni u skladu sa Aneksom IV standardnog grant ugovora.

U tom kontekstu, trebalo bi napraviti razliku između dodjele ugovora o sprovođenju i dijelova aktivnosti podugovaranja opisanih u prijedlogu, tj.  opisa aktivnosti priloženih uz ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, pri čemu je podugovaranje podložno dodatnim ograničenjima (vidjeti opšte odredbe i uslove u modelu grant ugovora).

Dodjela ugovora o sprovođenju: ugovori o sprovođenju se odnose na sticanje od strane korisnika rutinskih usluga i/ili potrebnih roba i opreme kao dio njihovog upravljanja projektima; oni ne pokrivaju nikakvo vanjsko unajmljivanje usluga (outsourcing)  za izvršenje zadataka koji čine dio akcije/projekta  i koji su opisani u prijedlogu, tj. u opisu aktivnosti priloženog uz ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava.

Podugovaranje: Podugovaranje je implementacija, od strane treće strane, sa kojom je jedan ili više korisnika zaključio ugovor o nabavci, specifičnih zadataka koji čine dioakcije/projekta kao što je opisano u aneksu ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (vidjeti takođe opšte odredbe i uslove u modelu ugovora o donaciji).

2. LISTA ANEKSA
DOKUMENTA KOJA SE POPUNJAVAJU

ANEKS A:   Aplikaciona forma za grant (Word format)

ANEKS B:   Budžet (Excel format)
ANEKS C:   Matrica logičkog okvira (Excel format)
ANEKS D:   Obrazac o pravnom statusu
 

ANEKS E:   Obrazac za finansijsku identifikaciju

ANEKS F:   Obrazac za podatke o organizaciji
DOKUMENTA ZA INFORMISANJE

ANEKS G:   Standardni grant ugovor

      -ANEKS II :   Opšti uslovi

      -ANEKS IV :  Procedure za dodjelu ugovora

      -ANEKS V :   Standardni zahtjev za plaćanje

      -ANEKS VI :  Obrazac za narativni i finansijski izvještaj

      -ANEKS VII :  Obrazac o činjeničnim nalazima i projektni zadatak za verifikaciju troškova     

                               grant ugovora za spoljne aktivnosti finansiranog od strane EU 

      -ANEKS VIII : Obrazac o finansijskoj garanciji

      -ANEKS IX :   Standardni obrazac za prenos vlasništva nad imovinom

ANEKS H: Iznosi dnevnica (per diem) dostupni su na sledećoj adresi:

http://ec.europa.eu/europeaid/funding/about-procurement-contracts/procedures-and-practical-guide-prag/diems_en
ANEKS J: Informacije o poreskom režimu koji se primjenjuje na ugovore o dodjeli bespovratnih sredstava potpisanih u okviru poziva.
ANEKS K: Uputstvo za procjenu pojednostavljene opcije troškova.

Korisni linkovi :

Smjernice za upravljanje projektnim ciklusom :
http://ec.europa.eu/europeaid/aid-delivery-methods-project-cycle-management-guidelines-vol-1_en
Sprovođenje grant ugovora

Vodič za korisnike :

http://ec.europa.eu/europeaid/companion/document.do?nodeNumber=19&locale=en
Finansijski priručnik :

http://ec.europa.eu/europeaid/funding/procedures-beneficiary-countries-and-partners/financial-management-toolkit_en
Napomena: Ovaj priručnik nije dio grant ugovora i nema pravnu vrijednost. Samo daje opšte smjernice i može se u nekim detaljima razlikovati od potpisanog grant ugovora. Da bi se obezbijedilo poštovanje ugovornih obaveza, korisnici se ne bi trebalo isključivo osloniti na priručnik, već se uvijek treba konsultovati sa svojim individualnim ugovornim dokumentima.
                                                                     * * *
� U skladu sa članom 117 Zakona o socijalnoj i dječjoj zaštiti (2013).


� Lokalni planovi za socijalnu inkluziju i lokalni planovi akcije za djecu su usvojeni u opštinama Nikšić, Bijelo Polje, Bar, Mojkovac, Plužine, Šavnik, Podgorica, Cetinje, Pljevlja, Plav, Kolašin, Tivat i Budva. Lokalni plan je pripremljen, ali još nije usvojen od strane Skupštine opštine Ulcinj, dok su u sledećih 6 opština pripremljeni samo nacrti lokalnih planova: Rožaje, Andrijevica, Kotor, Danilovgrad, Herceg Novi and Žabljak.


� � HYPERLINK "http://www.mrs.gov.me/ResourceManager/FileDownload.aspx?rId=337384&rType=2" �http://www.mrs.gov.me/ResourceManager/FileDownload.aspx?rId=337384&rType=2� 


� Odabrani projekti za dodjelu bespovratnih sredstava u okviru ovog Poziva moraju doprinijeti postizanju opštih indikatora Višegodišnjeg akcionog programa za Crnu Goru za zapošljavanje, obrazovanje i socijalne politike 2015-2017 (SOPEES):


• 15 usluga socijalne i dječije zaštite u lokalnim zajednicama podržane u  postizanju adekvatne standardizacije i licenciranja


• 50% opština u Crnoj Gori pokriveno najmanje jednom uslugom socijalne i dječije zaštite, usklađenom sa standardima i dostupnom socijalno ranjivim licima.





� Prioritet će biti dat razvoju usluga socijalne i dječije zaštite u opštinama druge i treće grupe nivoa razvijenosti, u skladu sa Pravilnikom o utvrđivanju liste stpena razvijenosti jedinice lokalne samouptave (Sl.list Crne Gore br.82/16). � HYPERLINK "http://www.sluzbenilist.me/pregled-dokumenta-2/?id=%7b993D0052-ED55-4E5F-A0C1-A3E7983AB93B%7d" �http://www.sluzbenilist.me/pregled-dokumenta-2/?id={993D0052-ED55-4E5F-A0C1-A3E7983AB93B}�) Vidjeti takođe sekciju  2.3.





� Preme članu 4 (Ciljevi socijalne i dječje zaštite) Zakona o socijalnoj i dječjoj zaštiti Crne Gore (Sl.list Crne Gore br. 50/17)





� Kad se grant finansira iz Evropskog razvojnog fonda, bilo kakvo pominjanje finansiranja iz Evropske Unije mora biti tumačeno kao referenca na finansiranje iz Evropskog razvojnog fonda.


� Treba imati u vidu da vodeći nosilac granta  (tj. Koordinator) čiji su stubovi pozitivno ocijenjeni od strane Evropske Komisije i kojem je dodijeljen grant, neće potpisati standardni ugovor o grantu objavljen zajedno sa ovim uputstvima već sporazum o doprinosu, koji je baziran na istoimenom obrascu. Sve reference u ovom Uputstvu i ostala dokumenta u vezi sa ovim Pozivom koja se odnose na standardni ugovor o grantu, , treba u ovom slučaju tumačiti kao referencu na relevantne odredbe iz obrasca sporazuma o doprinosu.


� Kako licencirani tako i nelicencirani pružaoci usluga socijalne i dječije zaštite su prihvatljivi, sve dok su aktivnosti u njihovom prijedlogu projekta u skladu sa sekcijom ovog Uputstva pod 2.1.4: Prihvatljive akcije.


�Ovo se određuje na osnovu statuta organizacije, koji treba da pokaže da je osnovan od strane instrumenta ustanovljenog u okviru nacionalnog zakonodavstva dotične zemlje i da se njegovo sjedište nalazi u zemlji prihvatljivoj po uslovima poziva. U ovom pogledu, bilo koje pravno lice koje je statutom osnovano u nekoj drugoj zemlji ne može biti smatrano prihvatljivom lokalnom organizacijom, čak i u slučaju da je statut registrovan u lokalu ili je zaključen ’Memorandum o razumijevanju’.


�Na primjer, član 9(1)(f)  Regulative EU Br. 236/2014 osigurava prihvatljivost država članica OECD-a, i u slučaju ugovora koji se sprovode u najmanje razvijenoj zemlji  ili u visoko zaduženoj siromašnoj zemlji, kao što je i navedono u listi primalaca ODA-a.  


� Ažurirane liste sankcija su dostupne na web sajtu  � HYPERLINK "http://www.sanctionsmap.eu" �www.sanctionsmap.eu�.  


Imajte na umu da karta sankcija je IT instrument za indentifikaciju režima sankcija. Izvor sankcija proizilazi iz pravnih akata objavljenih u Službenom listu (SL). U slučaju neslaganja između objavljenih pravnih akata i ažuriranja na sajtu na kojem preovladava verzija SL.


� Molim pogledatti sekcije 1.2 i 2.3 za prioritetne opštine.


� Institucije za smještaj korisnika: Dom za djecu „Mladost“ iz Bijele; JU „Komanski most“; domovi starih (BijeloPolje, Risan, Pljevlja); Centar za djecu i mlade „Ljubović“.


� Definisano u skladu sa Zakonom o planiranju prostora i izgradnji objekata (Sl.list br.063/18)


� Ove treće strane nisu ni povezani subjekt(i), ni saradnici, ni ugovarači.





� Primjeri: - za troškove osoblja: broj radnih sati ili dana * prethodno definisana tarifa po satu ili danu u skladu sa kategorijom dotičnog osoblja; - za putne troškove: udaljenost u km * prethodno definisan trošak transporta po km; broj dana * dnevna nadoknada prethodno definisana za datu zemlju; - za specifične troškove koji proističu iz organizacije nekog događaja: broj učesnika na događaju * prethodno definisan ukupni trošak po učesniku, itd.


� Obratiti pažnju na to da sažetak projekta/puna aplikacija neće biti odbijena samo zato ako nosilac granta nije dostavio kontrolnu listu ili informacije u kontrolnoj listi nisu tačne.





� Preporučuje se korišćenje registrovane pošte u slučaju da poštanski žig nije čitljiv.


� Fizička lica koja se prijavljuju za grant (ako je to dozvoljeno Uputstvom) ne treba da dostavljaju podatke o organizaciji. U tom slučaju, informacije u aplikacionoj formi su dovoljne. 


� Neće se tražiti prateća dokumenta za prijedloge projekata za grant čiji iznos ne prelazi 60 000 EUR.


� U slučaju kada su nosilac granta i/ili partner(i) ili povezani subjekt javna institucija osnovana u skladu sa zakonom, treba priložiti kopiju pomenutog zakona.


� Ova obaveza se ne odnosi na fizička lica koja su primila stipendiju ili koja su u najvećoj potrebi za prijem direktne podrške, niti javnim tijelima i međunarodnim organizacijama. Takođe se ne primjenjuje kada su računi u praksi u stvari ista dokumenta kao i Izvještaj eksterne revizije koji je već podnešen prema odjeljku 2.4.2.


� Primjenjuje se samo kada Evropska komisija vrši plaćanja po ugovorima koji će biti potpisani.


� Ova dokumenta takođe treba da objavi Ugovorno tijelo.
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